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  الملخص:

تُشكّل المغة المحور الأساس في الحياة الاجتماعية، باعتبارىا رمزا من الرموز القيّمة التي تسيم بقوة في     
تثبيت اليوية العرقية وتكوين ثقافة الشعوب والأمم، ونظرا لممكانة اليامة التي تحتميا المغة في كافة مجالات 

ليا تمحورت حول السياسة والتخطيط المغويين، المذين ييدفان إلى  الحياة الإنسانية، أولت الدوّل عناية خاصة
تنظيم أدوار المغات والميجات الوطنية قصد المحافظة عمى اليوية الوطنية وتجنب الصراع المغوي الذي ييدّد 

مم الاجتماعي والسياسي وكذا التنمية الاقتصادية والبشرية، و  كثر عمى أالتركيز إلى ىذا المقال عميو ييدف السِّ
براز مفيوم السياسة المغوية والتخطيط المغوي في مجال عمم المغة الاجتماعي، و  مطة السالمعتمدة لدى الكيفية ا 

نوع ما و  ؟بين السياسة المغوية والتخطيط المغويما الفرق ف .مجتمعالنشاطات السياسة المغوية في في تسير 
ما ىي الاستراتيجيات المتّبعة في ظل التعدد المغوي من أجل تحقيق أىداف السياسة  ؟العلاقة القائمة بينيما

المغوية في بمدان المغرب العربي؟ وكيف ينبغي التعامل مع المغة الرسمية في خضم التعدد واللا تخطيط  
 المغويين؟

 ؛المغة الرسمية ؛عمم المغة الاجتماعي ؛التخطيط المغوي ؛السياسة المغوية ؛غويمالكممات المفتاحية: التعدد ال
 الميجة.

Abstract : 

Language constitutes the basic axis in social life, as it is one of the valuable symbols that 

contribute strongly to the stabilization of ethnic identity and the formation of peoples and 

nations culture. In view of the important place that language occupies in all human life 

field, countries have paid special attention to it, focusing on linguistic policy and planning, 

which aim to regulate the roles of national languages and dialects in order to preserve 

national identity and avoid linguistic conflict that threatens social and political peace as 

well as economic and human development. Therefore, this article aims to focus more on 

the concept of linguistic policy and planning in sociolinguistics, and to highlight the 

method adopted by the authority in conducting linguistic policy activities in society, so  

what is the difference between linguistic policy and planning linguistic? What type of 

relationship exist between them? what are the strategies followed in light of 
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multilingualism in order to achieve the linguistic policy objectives in the Maghreb 

countries? And how should the official language be dealt with in light of multilingualism 

and no linguistic planning? 

 

Key words: multilingualism; linguistic policy; linguistic planning; sociolinguistics; official 

language; dialect.  

 

 
 

 مقدمة
ترتبط السياسة والتخطيط المغويين ارتباطا وثيقا بعمم الاجتماع المغوي، باعتباره المجال 
الذي يدرس المغة وعلاقتيا بالمجتمع، والاستعمال المغوي المتنوع، وفق البنى الاجتماعية، 

الذي يرمي إلى توطيد العلاقات الاجتماعية والمحافظة عمييا، حيث ينصب اىتمام و 
رسم خريطة ىذا الاختلاف والتنوع المغوي باعتبار الظروف »الاجتماعيين المغويين عمى

، صفحة 2010قادي، )صبولسكي، عمم الاجتماع المغوي . تر: عبد القادر سن« الاجتماعية
، وىو الأمر الذي يفسّر التغير الذي يطرأ عمى المغة في فترة زمنية معيّنة أو عبر الزمن، (23

بوصفو عممية اجتماعية، من  ،لأنّ المغة والمجتمع في تغير وتنوع دائم، ويبرز ىذا التغير
خلال التفاعل المغوي الذي يميو تطوّر المغة ونموّىا وانتشارىا، إذ يؤدي اتساع رقعة استخدام 
المغة إلى تفرعيا وظيور ليجات مختمفة لكلّ منطقة من مناطق استعماليا، ويُحدّد ىذا التنوع 

مصدرا لمقوة السياسية »ن المغة الانتماء الاجتماعي لأفراد المجتمع، وىو الأمر الذي يجعل م
، صفحة 2010)صبولسكي، عمم الاجتماع المغوي . تر: عبد القادر سنقادي، « والاجتماعية

24). 
عوامل اجتماعية وسياسية أكثر »بــإلى لغة معيّنة ما ليجة  ا حكم انتماءأساس يرتبطو 

، 2010)صبولسكي، عمم الاجتماع المغوي . تر: عبد القادر سنقادي،  «منيا لسانية بحتة
 ، ممّا يؤكد عدم وجود لسياسة لغوية في العالم تقوم عمى مبدإ أحادية المغة،(85صفحة 

ن كنا أحادي المغة، فإنّنا جميعا متعدّدو المغات»إذ )كالفي، حرب المغات والسياسة. « إنّنا وا 
 .(216، صفحة 2008تر: حمزة حسن، 

سمكت في ىذه الدراسة المنيج الوصفي في عرض مختمف الآراء حول قضية لقد  
السياسة المغوية والتخطيط المغوي خاصة في مجال المسانيات الاجتماعية، حيث التركيز كان 

ى شرح بعض المفاىيم المتعمقة بالسياسة المغوية والتخطيط المغوي والفرق بينيما ونوع أولا عم
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ر بيا نشاطات السياسة المغوية ي  س  العلاقة التي تربطيما، وثانيا عمى الطريقة والكيفية التي تُ 
الإجابة عن التساؤل الآتي: ما ىي إلى  ىذا الطرح سنصل من خلالو في المجتمع، 
وما  ؟المتبّعة في بمدان المغرب العربي من أجل تحقيق أىداف السياسة المغوية الاستراتيجيات

 ؟المغة الرسمية في خضم التعددية المغوية التي تعرفيا ىذه البمداننوع المكانة التي تحتميا 
 أساسيين في ىذا المجال وىما: وجب عمينا الوقوف أولا عند مفيومينذلك وقبل الولوج إلى 

كونيما من أىم المظاىر المغوية التي تشير إلى التنوع المغوي، فكيف  ،تعدديةالازدواجية وال
 ىذه الظواىر في السياسة والتخطيط المغويين؟ ، إذًا،أثّرت
 (Diglossie)مفهوم الازدواجية المغوية  .1

، ستقر ىذا المصطمح عمى مفيوم واحدولم ي  ىي ظاىرة من ظواىر الاحتكاك المغوي،
استعمال المصطمحين )الازدواجية والثنائية( حيث يستخدم مصطمح الازدواجية فثمة خمط بين 

في بعض الأحيان مرادفا لمثنائية المغوية، ويستعمل بالتحديد لمدلالة عمى ثنائية لغوية واسعة 
الانتشار ومعمّمة عمى جماعة لسانية بأكمميا، بل ىو مفيوم يدل عمى وضع ىذا النوع  الذي 

 .Mounin, 2004, p) ل لغتين مختمفتين متعايشتين عمى ظروف معيّنةيقتصر فيو استعما
، إذ مفيوم 1959سنة (Fergusson) ، وىو الأمر الذي أشار إليو "فرغيسون"     

(Diglossie) تعايش شكمين لغويين في صمب جماعة واحدة، وقد سمّاىما: التنوع » عنده ىو
)كالفي، عمم الاجتماع  «(variété haute)والتنوع الرفيع  (variété basse) الوضيع

 .(46، صفحة 2006المغوي. تر: محمد يحياتن، 
ويُستخدم في ىذه الأوضاع مثلا )الميجة/ العربية الفصحى( في البمدان العربية، حيث  

يُكتسب التنوع الوضيع بشكل طبيعي ويتمثل في لغة الأم، بينما يُكتسب التنوع الرفيع من 
 (Diglossie)أنّ مفيوم   (Gumperz)خلال التعميم؛ أي من المدرسة، ىذا، ويرى "غمبرز" 

معات الأحادية والثنائية المغة وكذا متعددة المغات، ونتجت الازدواجية المغوية يُطبق عمى المجت
عن التباين الجغرافي والتغير الاجتماعي، ممّا أدى إلى الأخذ بعين الاعتبار الاتساق القائم 
بين الجماعات المسانية التي تتجمى في مجال الوحدة السياسية والإدارية والاجتماعية والعرقية 

 .ذا الدينامية الاجتماعية المتمثمة في التحضر واليجرة... وك
آخر مفاده القدرة المغوية معنى  (bilinguisme)بينما يأخذ مفيوم الثنائية المغوية  
، وىو ذلك التناوب الذي يحدث عمى     -Moureau, 1997, pp. 126) ة الفردي
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فمن المفيد جدا أن نميّز بين ثنائية » مستوى استعمال لغتين مختمفتين من قبل المتكمم، إذًا، 
، وثنائية لغوية ...سنسمييا ازدواجية (bilinguisme)لغوية فردية، أي ثنائية عند الفرد الواحد 

« ختلاف المغوي من آثار اجتماعية، وأن نمّح عمى ما يترتب عمى الا(Diglossie)لغوية 
، ويرى الباحثون أنّ (82، صفحة 2008)كالفي، حرب المغات والسياسة. تر: حمزة حسن، 

استخدام مفيوم الازدواجية ىو الذي يحدّد المجتمعات المتعددة المغات انطلاقا من العلاقات 
المظير »ر وتصنيف " فرغيسون" حول إلحاحو عمى "جان كالفي" أن تصوّ  ، ويرىالاجتماعية

)كالفي، حرب  «الثابت لأوضاع الازدواجية... يظل تصنيفا يعكس غياب رؤية دينامكية
لجيل ، ويبرر ذلك بظاىرة ىجرة ا (84، صفحة 2008المغات والسياسة. تر: حمزة حسن، 

الثاني من أبناء البرتغال والعرب إلى فرنسا وىجرة الصينيين إلى الولايات المتحدة الأمريكية، 
وىجرة الأتراك إلى ألمانيا، حيث إنّ الآباء في ىذه الحالة يعيشون ازدواجية المغة بينما الأبناء 

جتمعاتيم الجديدة يكونون أحادي المغة، وقد يبدي ىؤلاء رفضيم لمغة الآباء حتّى يندمجوا في م
 (84، صفحة 2008)كالفي، حرب المغات والسياسة. تر: حمزة حسن، 

حيث كما نجد انتشار ظاىرة الثنائية المغوية في البمدان التي خضعت للاستعمار، 
ىذه الأخيرة لغة المستعمر إلى جانب لغة الأم في شتى الميادين، كما ىو الأمر في  متاستعم

دول المغرب العربي )الجزائر وتونس والمغرب وليبيا(، إذ تتُداول لغة المستعمر بين مختمف 
الطبقات الاجتماعية خاصة الراقية منيا، ويتجمى ذلك من خلال الاستعمال الرسمي أو 

لغة مرجعية في الثقافة، وورقة »مي، باعتبار المغة الموروثة عن الاستعمار الإداري وحتّى اليو 
)كالفي، حرب المغات « رابحة لمنجاح الاجتماعي في مقابل المغة الوطنية، أي العربية

المغة من المغة ، وبالتالي يستفيد ثنائي (89، صفحة 2008والسياسة. تر: حمزة حسن، 
الأجنبية كونيا تسيم بقوة في كسب المعارف في مختمف الميادين، وتخدم ىذه الأخيرة البحث 
العممي بامتياز، وىو الأمر الذي أدّى بالسمطة إلى إقامة سياسات تعمل عمى تشجيع تعمم 

 المغات الأجنبية لمواكبة عصر التكنولوجيا والعمم.
 
 

 التعدد المغوي في المغرب العربي  .2
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تعد المغة العربية ىي المغة السائدة في دول المغرب العربي، باعتبارىا )المغة( جزءا من 
اليوية المشتركة بين ىذه الدوّل، وكونيا لغة القرآن، وتستخدم في الكتابة والقراءة وفي ميدان 

دارية في شتّى القطاعات، فيي المغة التربية والتعميم ووسائل الإعلام  وكذا في الأماكن الإ
الفصحى والرسمية والوطنية، وتتفق دول المغرب العربي في رسمية المغة العربية ويتجمى 
الاختلاف في طريقة تسيير ىذه المغة في مختمف المجالات المحيطة بالبمد؛ أي عمى مستوى 

الميجة العربية والأمازيغية التعميم والثقافة والتجارة، والقضاء ...، وتقابل المغة الرسمية 
باعتبارىما لغتا الأمّ المستعممتان لمتواصل اليومي، وعمى ىذا يسود المغرب العربي صنف 

، صفحة 2008)كالفي، حرب المغات والسياسة. تر: حمزة حسن،  «التعددية مع لغة غالبة»
90)    

المغرب العربي عمى أكثر من لغتين، حيث تتميّز الجزائر والمغرب  وعميو، تشمل دوّل
)كالفي، حرب المغات والسياسة. تر:  «أربع لغات تؤدي وظائف شديدة التنوع»باحتوائيا عمى 
تونس ىي  ، وتعتبر من جية، المغة العربية العامية في (88، صفحة 2008حمزة حسن، 

تعد المغة العربية الرسمية لغة غالبة من الناحية الاجتماعية والسياسية، » المغة الغالبة، بينما 
)كالفي، حرب المغات والسياسة. تر: حمزة حسن، « وتقاسميا المغة الفرنسية طغيانيا الثقافي

الذي جعل "لويس جان كالفي" يؤكد عمى أن وضع التعدد  ، وىو الأمر(88، صفحة 2008
المغوي في بمدان المغرب العربي مختمف تماما عن ما ىو موجود في الدوّل الأخرى، ويدعم 

عن  (Gilbert Grandguillaume)رأيو من خلال التعريف الذي قدّمو "جيمبير غرانغيوم" 
ة في بمدان المغرب( ومفاد ىذا التعريف ىذه المغات في كتابو )عن التعريب والسياسة المغوي
العربية والفرنسية والمغة الأم. أما الأوليان »أنّ بمدان المغرب العربي تستخدم أكثر من لغتين: 

فمُغتا الثقافة، وىما لغتان مكتوبتان. وتُستخدم الفرنسية أيضا لغة لممحادثة. غير أنّ المغة الأمّ 
ا في خطابيم اليومي ليجةٌ ىي العربية والبربرية. وليست الحقيقية التي يستخدميا النّاس دائم

)كالفي، حرب المغات والسياسة. تر: « ىذه المغة الأم، باستثناء حالات نادرة جدا، لغة مكتوبة
، والملاحظ في دوّل المغرب العربي ىو اختلاف موقع (89، صفحة 2008حمزة حسن، 

الأمازيغية فييا، حيث نسبة حضور ىذه الأخيرة في تونس ضئيمة بالنسبة لمجزائر والمغرب، 
وىذه الوضعية بمثابة صنف من أصناف التعددية المغوية التي أطمق عمييا "كالفي" اسم 
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)كالفي، حرب المغات والسياسة. تر: حمزة « التعددية المغوية ذات المغات الأقمية الغالبة»
 (91، صفحة 2008حسن، 
وي وتتدخل السياسة المغوية عادة وغالبا ما ينتج عن التعدد المغوي ظاىرة الصراع المغ 

بار المغة في الميدان المغوي لتفرض إدارة وتحديد وضع التعدد المغوي في البلاد، عمى اعت
إحدى المكونات الاجتماعية وأداة لمتواصل بامتياز وتمثل ىوية الفرد والمجتمع، وىي الجسر 
الذي يربط بين الثقافات والحضارات، مما يجعل السمطة تركّز عمى كيفية المحافظة  عمى ىذه 

ت تعاممف الشعوب في العالم، فكيف إذًا، المغة في خضم التنوع المغوي الذي تعرفو مختم
السمطة السياسية مع التعدد المغوي في دول المغرب العربي؟ ماذا يُقصد بالسياسة المغوية 

 والتخطيط المغوي؟
 

 مفهوم السياسة المغوية  .3
إنّ المغة وسيمة تحقق بيا السمطة أىدافيا الاجتماعية والثقافية والاقتصادية والسياسية، 
باعتبارىا أساسية في التفاعل الاجتماعي وأداة محورية في عممية انتقال القيم الثقافية 
والاجتماعية، وتيتم السمطة أكثر بالتدخل القائم بين المغات والعلاقات بين المغات، تتحدد ىذه 

مجمل الخيارات الواعية المتخذة في »لأمور من خلال سياسة لغوية وىي، في نظر كالفي،ا
)كالفي، « مجال العلاقات بين المغة والحياة الاجتماعية، وبالتحديد بين المغة والحياة الوطنية

، إذ تيتم السياسة المغوية (221، صفحة 2008حرب المغات والسياسة. تر: حمزة حسن، 
بالأىداف العامة المتعمقة بمستوى النطاق الاجتماعي، التي تتمثل في وحدة الأمة والتقارب 
الدبموماسي وتوجيو الاقتصاد نحو قطاع جديد، وتتدخل السياسة المغوية في أوضاع التعدد 

لمجتمع الواحد، وكذا اختيار المغوي وذلك باختيار لغة وطنية من بين المغات الموجودة في ا
المغات التي ينبغي أن تسيم في التعميم أو الإعلام أو القضاء...إلخ،  فيمكن، إذًا، لمسياسة 

أن تقوي وتدعم وتقبل وتسمح أو ترفض التعدد المغوي أو أن تمنح وضعا خاصا لمغة »المغوية 
، 2009ولماس، دليل السوسيولسانيات. تر: وماجدولين، خالد الأشيب، )ك« واحدة أو أكثر

وييدف ىذا الأمر إلى خمق المساواة بين المجموعات الاجتماعية والحفاظ ، (656صفحة 
عمى الجانب الثقافي وضمان مشاركة الجماعات ودعميا الانتخابي، وكذا تعزيز الجانب 



 (     ماي،  ، العدد   )المجلد  مجلة دراسات 325
 

-657، الصفحات 2008)كالفي، حرب المغات والسياسة. تر: حمزة حسن، الاقتصادي 
656). 

 
  المغوي مفهوم التخطيط .4

، عمى اعتبار 1959سنة  (Haugen)لقد ظيرت عبارة "التخطيط المغوي" مع "ىوغن"  
من جانب  (Fishman)التخطيط جزءا من المسانيات التطبيقية، بينما تطرق إليو "فيشمان"

عبارة "السياسة المغوية"  1970المسانيات الاجتماعية التطبيقية، وقد أضاف "فيشمان" سنة 
، لأن كل (224-225، الصفحات 2008)كالفي، حرب المغات والسياسة. تر: حمزة حسن، 

البحث عن »وبالتالي فإنّ التخطيط المغوي ىو: تخطيط يقتضي سياسة سمطة حاكمة، 
)كالفي، « الوسائل الضرورية لتطبيق سياسة لغوية وعن وضع ىذه الوسائل موضع التنفيذ

، مثل قرار التعريب في (221، صفحة 2008حرب المغات والسياسة. تر: حمزة حسن، 
تتخذه السياسة المغوية ويشكّل تخطيطا لغويا حين يحتمل وضع ىذا الخيار التعميم ىو خيار 

نشاط متعمق أساسا بالمظاىر الداخمية لمغة: يمكن في "إعداد الكتابة »حيز التنفيذ، فيو بذلك 
 «المعيارية"، والنحو، والمعجم لتوجيو الكتاب والمتكممين في العشيرة المغوية "غير المتجانسة"

، (932، صفحة 2009)كولماس، دليل السوسيولسانيات. تر: وماجدولين، خالد الأشيب، 
وىو بذلك ييدف إلى كيفية استعمال الصيغة المغوية، وعميو فالتخطيط المغوي ىو تخطيط 

في الوقت نفسو داخمي وخارجي، لأنّو يعمل عمى إحداث تغيير عمى مستوى بنية المغة وييتم 
تحديث المغة )الخط، المفردات( » بكيفية استعمال ىذه المغة داخل المجتمع، واليدف من ذلك 

)كالفي، عمم الاجتماع المغوي. تر: محمد يحياتن، « أو الدفاع عنيا épurationو"تصفيتيا" 
أو  normativismالتقعيد المعياري  »ذه العممية بـ ، ويطمق عمى ى(113، صفحة 2006

« المحافظة عمى صفاء المغة "بالنسبة لمستخدمييا النسبة لمغويين الدارسين ليا، أوالمعيارية ب
وقد ، (136، صفحة 2010)صبولسكي، عمم الاجتماع المغوي . تر: عبد القادر سنقادي، 

تطور المغة نفسيا » اعتبر "كالفي" أن التخطيط المغوي ىو نوع من التحدّي لمسانيات، باعتبار
أم تطور العلاقات بين المغات، يخضع لمحدث الاجتماعي لا لمتدخل الموجّو: فالمساني يشرح 

حرب المغات والسياسة. تر: حمزة حسن،  )كالفي، «الحدث الاجتماعي، ولكنو لا يحدثوُ
 .(226، صفحة 2008
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 السياسة والتخطيط المغويين في المغرب العربي  .5
تتبع بمدان المغرب العربي سياسة الثنائية المغوية المتمثمة، غالبا، في المغة العربية 

)الأمازيغ( والعرب والأمازيغية، لأنو ثمة تعايش سممي بين السكان الأصميين لممغرب العربي 
منذ انتشار الدين الإسلامي في ىذه البقعة، وقد مارس المستعمر الفرنسي سياسة التفرقة بين 
أفراد الشعوب المغاربية، حيث كان ييدف من خلال ذلك إلى الطعن في اليوية العربية 
والقضاء عمييا، تمك ىي الإستراتيجية  المتبعة لطمس مقوّمات وشخصية شعوب منطقة 

لمغرب العربي، وقد تولّد إثر ذلك اختلاف بين أفراد المجتمعات المغاربية، فئة تدعو إلى ا
النيضة بالمغة العربية وفئة أخرى تطالب بالاعتراف برسمية المغة الأمازيغية وكمغة ليا كيانيا 

 بين المغات الأخرى.
ية والثقافة، وتعد يسود المغرب العربي واقع ثلاثي المغات يربط بينيا علاقة وطيدة باليو 

المغة العربية ىي المغة الرسمية إلى جانب المغة الأمازيغية  في الجزائر، ورغم محاولة 
التعريب التدريجي الذي عرفتو الجزائر ما تزال المغة الفرنسية حاضرة بقوة خاصة في مجال 

ي تعرضت التعميم العالي، وقد لوحظ ىذا الأمر في معظم دول المغرب العربي خاصة تمك الت
للاحتلال الفرنسي، فقد انتقل المغرب من رسمية لغوية مزدوجة بين المغة العربية والمغة 

نيا أن تقوي أكثر رسمية الفرنسية عمى أمن ش»الفرنسية إلى رسمية ثالثة قانونية للأمازيغية 
عممية أرض الواقع، وتسيّل تنفيذ الخطط التي ىيئت لإعادة انفراد الفرنسية بتعميم المادة ال

 .(43، صفحة 2012)الفيري ع.، « والتقنية في التعميم التأىيمي والعالي، بصفة حصرية
ويرى "عبد القادر الفاسي الفيري" أن صدور الدستور الجديد الذي أقرّ برسمية المغة  

تُعطى »الأمازيغية إلى جانب المغة العربية، قد عقّد الوضع أكثر ممّا عميو، إذ بيذا القرار 
الفرنسية فرصا أكبر لتتقوى رسميتيا الفعمية، عمى حساب المغات الوطنية والمحمية، التي يحتدُّ 

 . (43، صفحة 2012)الفيري ع.، « لصراع بينياا
  مكانة المغة الأجنبية في المغرب العربي .6

يؤكد "إسممو ولد سيدي أحمد"، أثناء ندوة فكرية نظميا المركز الموريتاني لمدفاع عن 
ما يلاحظ »المغة العربية تحت شعار المغة العربية حافظة العصور وحاضنة الحضارة، قائلا: 

فعلا أن المغة الأجنبية )الإنجميزية في المشرق العربي والفرنسية في المغرب العربي( مازالت 
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مى المجالات العممية في العديد من المؤسسات والمرافق الرسمية وفي القطاع تييمن ع
)إسممو، وضع المغة  «الخاص، سواء تعمّق الأمر بالإدارة أم بالجامعات والمعاىد المتخصصة

 .(2017العربية في دول المغرب العربي، 
مزاولة طلاب المغرب العربي الدّراسة بالمغة العربية في  والأمر اللافت الانتباه ىو 

جميع الأطوار التعميمية)الابتدائي والمتوسط والثانوي(، ويجدون أنفسيم بعد شيادة البكالوريا 
أمام مواد عممية تُدرّس بالمغة الأجنبية، وىو الأمر الذي يجعميم يضطرون إلى التخمي عن 

د الأدبية المعرّبة ويؤدي بيم ذلك إلى التعثر في المسار المجال العممي والتوجو إلى الموا
الدّراسي وعدم المضي قدما في الإبداع العممي والمعرفي بسبب الحاجز المغوي، وقد صرّح " 

أخطر ما تعانيو المغة العربية يتمثل في غياب قرار سياسي »اسممو ولد سيدي أحمد" أنّ 
)إسممو،  «عميم الجامعي )بجميع أنواعو ومستوياتو(حاسم يقضي باستعماليا في الإدارة وفي الت

 .(2017وضع المغة العربية في دول المغرب العربي، 
بينما يذىب "عبد القادر الفاسي الفيري" إلى عكس ذلك، مقرا أن إىمال التعمّم بالمغات  

الأجنبية المتقدّمة ضمن نموذج التعريب الشامل في مختمف المراحل التعميمية لم تفض إلى 
نّما يروم الفيري  استكشاف نموذج ذي أبعاد لغوية ثلاثة، يتكامل فيو »حل مشكمة التعميم، وا 

بحيث يُعطي أىمية كبيرة لمغة العربية في التعميم، وتُصبح لغة التعميم  والتنوع والتعدد، التماسك
الشاممة، في التعميم الأساسي الإجباري، وفي التعميم التأىيمي والعالي، لكنيا تتركّب من 

متفاعمة مع لغتين أجنبيتين داعمتين في التعميم التأىيمي  (Modules)مجزوءات أو مكوّنات 
)الفيري ع.،  «الي، بحسب اختيارات الطالب وقدراتو، وبحسب التخصص الذي يمجووالع

 . (46، صفحة 2012
وبالتالي ينبغي تطوير النموذج المركّب والمتعدد والمتنوع الذي يؤدي إلى التماسك 

الثقافي والتعدد المغوي؛ حيث يُحافظ عمى  والتوحد في المجتمع الواحد الذي يتميّز بالتنوع
مكانة المغة العربية في التعميم والتربية دون إىمال المغات الأجنبية التي تتجمى فعّاليتيا في 

تأكيدا للاندماج في الكونية، وذلك دون أن تُغيّب المغة العربية عن »مجالات الاختصاص، 
، 2012)الفيري ع.،  «في الفضاءات الكونية ىذه المجالات، أو تقُصي منيا، بل يُؤكّد دورىا

 .(46صفحة 
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يوليو من  21ىذا، وقد اقترحت وزارة التربية والتعميم في الجزائر، في مؤتمر أُنعقد في 
، استعمال المغة العامية لمتدريس في المرحمة الابتدائية، كون الطفل في ىذه 2015سنة 

المرحمة لا يستوعب المغة الفصحى، وىو الأمر الذي أثار جدلا واسعا في الأوساط الشعبية 
بحكم أن الجزائر بمد يشمل عمى ليجات متنوعة قد لا تمتقي مع بعضيا بعضا  والأكاديمية،

)التحرير،  ممّا يؤدي إلى طرح فروق بين ىذه الميجات يفضي إلى عدم التماسك الاجتماعي
 .(2015جدل المغة واليوية من جديد في دول المغرب العربي، 

 
ى "عبد المالك مرتاض" أنّ التعريب في المغرب العربي يشمل من جية، في حين، ير  

وعمى الييئات المكمّفة »تعريب الإدارة والتعامل اليومي، وتعريب التكنولوجيا من جية أخرى، 
بالتعميم في مراحمو الثلاث والمؤسسات المغوية أيضا، أن تبذل أقصى ما يمكن بذلو من أجل 

غة تدريس العموم في كل مستويات التعميم، وخصوصا في مرحمة أن تغتدي المغة العربية ل
، وعمى الرغم من أنّ شعوب المغرب العربي تنادي (2008)مرتاض،  «التعميم الجامعي

تقانيا، فيي في الوقت نفسو تطالب بعدم إىمال  بالنيوض بالمغة العربية والمحافظة عمييا وا 
المغات الأجنبية كونيا مفتاح العموم والتكنولوجيا، و يسيم تعمّميا بشكل فعّال في تطوير المغة 

"، أن تصبح لغة العموم والطب ليس بالنظر إلى العربية حيث يمكن، حسب عبد الممك مرتاض
نّما   .(2008)مرتاض، « المسألة تتعمق بالقرار السياسي» كفاءتيا أو عدم كفاءتيا وا 

 
 خاتمة .7

نخمص إلى أنّ السياسة المغوية بصفة عامة تربطيا علاقة التكامل بالتخطيط المغوي، 
جميع الدساتير الخاصة ببمدان المغرب العربي أنّيا تقرّ برسمية المغة العربية  والملاحظ في

بيدف إعلائيا وتعزيزىا، إلّا أن الواقع التطبيقي في شتّى الميادين والمجالات، يفتقد إلى نوع 
من الجدّية في تطبيق ما ينصّ عميو الدستور، ويعود ىذا إلى التحدّي الذي تواجيو المغة 

جية، في خضم التعدد المغوي والتنوع الثقافي في مجتمع واحد، وفي المجال  العربية من
 الاجتماعي والاقتصادي والسياسي والعولمة من جية أخرى.

لى جانب ذلك،  تطالب دول المغرب العربي الاعتراف الرسمي بالمغة الأمازيغية   وا 
الأولى التي أقرت  وتنادي بتعميميا في المدارس بيدف تعميميا، وكانت المغرب الدولة
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التعددية المغوية، حيث تظل المغة العربية المغة الرسمية لمدولة التي تعمل عمى حمايتيا 
وتطويرىا وتنمية استعماليا، وتعد الأمازيغية  أيضا لغة رسمية لمدولة كونيا رصيدا مشتركا 

تعمل الدولة »عمى أن  2011لجميع المغاربة، وقد نصّ الدستور المغربي المعتمد في يوليو 
الحسّانية، باعتبارىا جزءا لا يتجزأ من اليوية الثقافية المغربية الموحّدة، عمى حماية المّيجات 
والتعبيرات الثقافية المستعممة في المغرب، وتسير عمى انسجام السياسة المغوية والثقافية 

تقان المغات الأجنبية الأكثر تداولا في العالم،  باعتبارىا وسائل لمتواصل الوطنية، وعمى تعمّم وا 
والانخراط والتفاعل مع مجتمع المعرفة، والانفتاح عمى مختمف الثقافات وعمى حضارة 

 .(2012)معروف، الأمازيغية في المغرب.. لغة رسمية،  «العصر
 
كما أقرت الدولة الجزائرية ىي الأخرى، برسمية المغة الأمازيغية في مشروع الدستور  

الجزائري إلى جانب المغة العربية، واستحداث مجمع جزائري ليذه المغة، وقد اتخذت الحكومة 
الجزائرية أيضا، قرار تأسيس مجمس أعمى لمغة الأمازيغية بيدف ترقيتيا، ويؤكد "صالح بمعيد" 

ة تقارب وتشابو بين المغة العربية والأمازيغية عمى مستوى البنية الصرفية والدلالية أنّو ثم
لكلّ لغة مجالا خاصًا، فالعربية مجاليا لغة عممية عالية والأمازيغية ليا وظائفيا اليومية »و

الخاصة كوسيمة اتصال عمى مستوى قضاء المصالح، وعمى مستوى الإعلام، وفي الحقيقة 
ال المغتين منذ دخول العربية الأوطان المغاربية، وما اشتكت الأمازيغية من وقع تقسيم مج

، ويؤكد "صالح بمعيد" ىيمنة المغة الفرنسية عمى حساب المغة العربية (2007)بمعيد، « العربية
شكوى والظمم لحق لم تقصّر المغة العربية في حق الأمازيغية، لكن ال» والأمازيغية قائلا: 

 .(2007)بمعيد، « المغتين من الفرنسية التي عممت عمى إقصائيما من الاستعمال
 

فالإشكال إذًا، يكمن في غياب قرار السمطة الحاكمة التي تشمل عمى صلاحية التغيّر 
الفعمي؛ أي قرار سياسي يعمل عمى تعميم المغة العربية والأمازيغية في كل المجالات خاصة 
في التعميم العالي وذلك دون المساس بالتماسك الاجتماعي. وىذا لا يعني إىمال المغة 

لعكس، ينبغي اكتسابيا بوسائل حديثة بحيث، عمى حد قول "نزار الزين"، الأجنبية بل عمى ا
يتمّ الاستيعاب بالمغة الأم عن طريق فيم المعمومة وىضميا ثمّ التعبير عنيا بأسموب من »

، وىذه الطريقة تمكّن الباحث من الإبداع (140، صفحة 1997)الزين ن.، « استوعبيا
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والابتكار دون المجوء إلى لغة الأجنبي، ممّا يؤدي إلى تنمية شاممة ومستدامة لموطن بوساطة 
تعميم الثقافة العممية في كل أوساط المجتمع، وعميو يمكن القول في الأخير أنّ مفتاح تقدّم 

من جية، والاىتمام بالمغة  حقيقية لمغة الأمدوّل المغرب العربي يكمن في استرجاع المكانة ال
تعميميا في كل الميادين بجدية أكثر حتّى من جية أخرى، وذلك من خلال  العربية الفصحى

يتمسّك بيا المواطنون ويمارسونيا بموضوعية قصد النيوض بالوطن وجعمو يواكب الدوّل 
 المتقدّمة، بل، ولما لا،  منافستيا في المجالات العممية. 
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